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% REDAKSIONEEL 


Met die oog op Die Wonder van Afrikaans wat nou allerwee gevier en gedenk 
word, plaas ons hierdie maand die eerste van n reeks artikels deur bekende 
persoonlikhede oor hierdie onderwerp. Ons probeer ook om van die bekende 
Engelse letterkundiges se samewerking in verband met hierdie saak te kry, 
sodat ons met die reeks n mooi totaalbeeld kan verkry van al die gesigspunte 
van hierdie saak. 

Tot watter mate raak hierdie viering ons as Biblioteek, mag u vra. U sal 
merk dat die eerste artikel wat hierdie maand verskyn die ouer skrywers en 
die ouer boeke in heroorweging neem, vanuit n persoonlike oogpunt. Nou is 
dit interessant om te weet dat ook hier in die Biblioteekdiens daar nog 
steeds die aanvraag bestaan vir daardie ouer werke. Blykbaar het die herin- 
nering aan die eerste werke wat in Afrikaans geskryf is n onuitwisbare in- 
druk gemaak op meer as een persoon. 

U sal ook merk dat in die genoemde artikel die Afrikaanse boeke naas die 
bekende Engelse werke, waarvoor daar allerwee n groot waardering is, ge- 
plaas word. Dit doen die hart net goed om te weet dat daar al wel in 
Afrikaans boeke geskryf is wat dieselfde plek in lesers se herinnering in- 
neem as die bekende en met reg hooggeroemde Engelse werke. Aan die ander 
kant is dit ook waar dat n mens onwillekeurig die boeke wat in jou eie taal 
verskyn, toets aan dié wat al die toets van die tyd weerstaan het. En dit 
is opmerklik hoeveel van hierdie boeke wat amper al as kriteria gebruik word 
Engelse werke is. Sal u dus met my saamstem as ek s@ dat die viering van 
die Wonder van Afrikaans terselfdertyd ook n hulde is aan die ouer tale en 
die ouer kultuurgroepe, waarvan Engels een is? Dit is immers van hulle wat 
ons ouer skrywers en ook ons jongeres geleer het en nog leer. Die wonder 
van die Afrikaanse woord is ook terselfdertyd n hulde aan enn erkenning van 
die waarde van die woord in ander tale 

Alhoewel so n viering n doel op sigself is, is dit ook aansporing vir die 
Afrikaanse skrywer om werke te lewer wat naas die beste in die bestaande 
letterkunde genoem kan word. En op ons gebied is hierdie aansporing vir 
skrywers weer verrykend. Van oral en alle plekke word nuwe Afrikaanse 
titels aangevra Deur hierdie reeks artikels te plaas, bring ons u telkens 
in aanraking met ouer werke, of selfs onlangs verskene boeke, wat miskien 
net die aandag al ontgaan het, maar wat by herwaardering en herlees weer en 
miskien groter waarde as aanvanklik kry. 

Ons hoop om in n volgende artikel te hoor wat Eitemal (Prof. W. du P. 
Erlank) oor hierdie onderwerp dink. 


REDAKTEUR. 








SPPFKER BY OPENING VAN VRYPUPG OPENPARE BIBLIOTEEK. 





MNR. C.H.B. CRONJE. 








REDE GELEWER BY OPENING VAN VRYBURG BIBLIOTEEK 


C.H.B. Cronje.* 


Ons het vandag by n nuwe en belangrike mylpaal in die geskiedenis van 
Vryburg, die hoofstad van Stellaland, gekom. Daar is verskeie ander, en 
daaronder, uitstaande mylpale op die pad van hierdie eertydse hoofstad van 
die Noordweste Ek wil nie op die geskiedenis teruggaan nie. Dit ken u 
beter as ek, maar ek wil tog nan paar van daardie mylpale op die lang pad 
waarlangs ons gekom het, verwys Die eerste is natuurlik die geboorte van 
hierdie mooi dorp toe dit in die jaar 1880 uitgel@ is op n perseel met die 
mooi beskrywende Batlaping naam ,Huhudi"; ,Die spruit met die lopende water". 

Daarna volg die stigting van die Stellalandse Republiek deur Gerrit Jaco- 
bus van Niekerk in die jaar 1882 toe ,Huhudi" tot Vryburg, hoofstad van die 
nuwe republiek, herdoop is, met van Niekerk as die eerste president. Dit is, 
terloops, egter interessant om net te meld dat die werklike stigtingsprokla- 
masie eers op 6 Augustus 1883 uitgevaardig is. 

Die volgende is die jaar 1885 toe na baie politieke woelinge Vryburg ,,die 
Suezkanaal na die Noorde", soos Rhodes dit beskryf het met die gebied van 
die Stellalandse Republiek, Britse Protektoraat geword het. 

Hoe geweldig dit die wordingsgeskiedenis van Vryburg befnvloed het,,hoef 
ek nie te poog om vir u te vertel nie. 

In 1895 word Vryburg met die ou gebied van die Republiek by die Kaapprovin- 
sie ingelyf en begin werklik n nuwe era in die geskiedenis van die dorp, want 
Sommer in die jaar daarna, naamlik 1896,kry Vryburg sy eerste munisipaliteit 
met die heer A.W. Fincham as die eerste Burgemeester. 

In 1903, sewe jaar later, kry Vryburg sy eerste openbare biblioteek as 
gevolg van n lofwaardige strewe, opoffering en ywer van n handjievol doel- 
bewuste Vryburgers. Dit het begin met twee kamers in die stadsaal. Die 
bestuur kon net in die absoluut-noodsaaklikste voorsien en moes desnieteen- 
staande steeds n bedeltog voer om dit aan die lewe te hou. En nou, byna 56 
jaar later, staan ons hier voor hierdie pragtige gebou van ongeveer £18,000. 

Op die oomblik staan ons op die punt om hierdie pragtige gebou in gebruik 
te neem, maar daardie lofwaardige sukkelbestaan van eertyds was noodsaaklik 
vir die totstandkoming van wat vanoggend hier bereik is en daarom moet ons 
in die eerste plek ook hulde aan daardie baanbrekers bring. Hulle het 
begin om n tradisie te bou en ek voel oortuig dat die besieling wat van 
hulle uitgegaan het tot n groot mate verantwoordelik is vir hierdie belang- 
rike mylpaal wat ons vandag bereik het. 

Maar nou sal u vir my vra, waarom dan juis dit een van die belangrike myl- 
pale in die geskiedenis van Vryburg maak? Wat van al daardie belangrike 
geskiedkundige gebeurtenisse? Wat van al die uitstaande gebeurtenisse op 
Nywerheids- en politieke gebied? Wat van hierdie pragtige besigheids- en 
nywerheidsgeboue wat soveel meer gekos het en wat soveel vir die dorp en 
distrik beteken? 


* Mnr. Cronje is onder-sekretaris van die Provinsiale Administrasie. 








Nou gaan dit nie om politieke of materiéle oorwegings nie, maar wel om die 
intellektuele en geestelike waardes wat vir ons daarin opgesluit 16. 

Hierdie £18,000 se biblioteek kos wel minder as baie van daardie genoemde 
geboue, tog is dit meer werd Dit is meer werd as enige van hulle in terme 
van daardie dinge wat nie met geld gemeet kan word nie,maar wat n absolute 
noodsaaklikheid is vir die groei sowel as die voortbestaan van n gesonde 
gemeen sk ap 

As ons die Kerk, die skool en daardie eerste biblioteek uitsluit, dan vind 
ons dat al daardie genoemde en ongenoemde mylpale net bakens is wat gebou is 
met materiéle of politieke oorwegings as die hoekstene en wat werklik met 
die hotre geestesgoedere niks te make het nie Wat die biblioteekdiens 
betref, egter, is dit heeltemal iets anders Hierdie gebou met wat daarby 
betrokke is, is nie alleen n geweldige bron van kennis waaruit vryelik geput 
kan word nie, maar n doeltreffende middel tot geestelike ontspanning, tot 
selfonderrig, tot verskerping van die intellek en verstandelike krag. In 
kort, dit is 6én van die fondamentstene waarop n kultuur en waarop n nasie 
gebou word 

Om hierdie rede dan is hierdie gebou nie net n middel om daardie geestes- 
goedere te bekom nie, maar moet dit inderdaad gesien word as die simbool van 
daardie bouwerk van onskatbare waarde op intellektuele en maatskaplike 
gebied 

Vir my is dit werklik n goue simbool van die leuse ,Ons Bou" en waarskyn- 
lik ook om hierdie rede het dit my getref dat dit ook uiters paslik sou ge- 
wees het as die ieuse ,Ons Bou" oor die deur of op n gepaste plek binne 
gepryk het 

Ons bou en die wyse waarop ons bou en die mate van sukses wat ons’ gaan 
behaal, hang ook af van die mate van toewyding, opoffering en leiding van 
diegene wat hulle daarvoor beywer en dit inspireer. En as ons moet oordeel 
volgens wat u reeds tot stand gebring het in vergelyking met verskeie ander 
vergelykbare sentra, dan moet die verdere resultate voorwaar met die groot- 
ste mate van sukses bekroon word. Wat n mens soms n bietjie ontmoedig en 
tot weemoed stem is die feit dat diegene wat vir die abstrakte bouwerk 
inspireer en help so selde ook saam vereer word 

Laat ons n bietjie ontleed wat werklik op die spel is 

In die eerste plek lees baie mense net vir ontspanning en tydverdryf. 
Laat dit so wees, maar selfs dft bou en verhef normaaiweg onbewus. Wie van 
ons word nie deur die mooie en edele getref afgesien van wat die aard van 
die leesstof is? Is dit nie soos ons perspektief kry en dinge in regte ver- 
band sien nie? Is dit nie soos ons kennis opdoen of n sin verhoudings kweek 
nie? 

n Bekende engelse skrywer het op keer dit so treffend gestei: 

yHulle wat die duisternis nie sien nie, sal die lig nooit soek nie" 

Dit is eers wanneer n mens lees dat jy werklik in staat gestel word om 
behoorlik tussen duisternis en lig te onderskei. 

n Tweede groep wat die biblioteek benut, is diegene wat doelbewis bepaalde 
inligting soek Dit kan wees inligting vir n bepaalde doel of moontlik 


sommer algemene inligting in verband met wéreldsake, persoonlike aangel eent- 
hede soos gesondheid, geluk, ens. met ander woorde: al die soorte van inlig- 
ting in verband met ons huidige ingewikkelde wérel d. 

n Derde groep het dit nodig vir doelgerigte self-onderrig. Vir baie is 
die biblioteek die enigste middel waardeur hulle daardie noodsaaklike mate- 
riaal vir self-opvoeding of onderrig kan bekom. 

n Vierde groep benut vir navorsing. 

Is ons dan nou nie besig om langs daardie weg te bou en ook die nodige 
materiaal en fasiliteite vir daardie bouwerk te verskaf nie? 

Is gesonde leesstof nie die sleutel tot n goeie begrip van die algemene 
lewensprobleme en die gesondste basis waarop die beste verhoudings gebou kan 
word nie? Is dit nie daar waar n mens jouself werklik kan vind nie en die 
regte perspektief met betrekking tot jou maatskaplike verwantskap kan bepaal 
nie? 

Ons is so gewoond daaraan om van jaar tot jaar agter ons geéerde ou presi- 
dent van die eertydse Suid-Afrikaanse Republiek aan te sé: 

Soek in verlede al die mooie en skone wat daarin te ontdek is en bou daar- 
op jou toekoms' 

Hoe sou ons dit kon as daar nie boeke, as daar nie biblioteke, privaat of 
andersins, was nie? Dit bly n feit wat nooit nodeloos herhaal kan word nie 
dat die boek en daarmee die biblioteek, n magtige faktor in die opbor van 
die gemeenskap en sy beskawing is. 

Laat ons egter n bietjie nader na die meer intieme kringe van ons gemeen- 
Sskap kom Ons hoor so dikwels van skokkende gebeure op maatskaplike gebied 
van mense wat die spoor byster geraak het. Neem as voorbeeld die so dikwels 
gewraakte optrede van die sogenaamde ,eendsterte" Dit laat geen twyfel dat 
dit n verskynsel is wat sy ontstaan te danke het aan n gemisS aan die regte 
en simpatieke leiding op die regte tyd. 

As ons by ons kinders van kleins af n liefde vir boeke kan kweek, n liefde 
om te lees, deur boeke betdys ons vriende en die vriende van ons kinders te 
maak, sal die meeste van daardie probleme nooit die kop uitsteek nie. Gee 
vir ons kinders gesonde leesstof en gesonde ontspanning en ons sal verbaas 
Staan tot watter mate ons maatskaplike probleme vanself sal verdwyn. 

Ten slotte, geagte mnr. die Burgemeester, wil ek u, u Raad, die Direkteur 
van die Biblioteekdiens en sy personeel die komiteelede en al diegene wat 
hulle vir hierdie saak beywer het van harte gelukwens met wat u tot stand 
gebring het. Die Provinsiale Administrasie besef, soos u, wat n biblioteek- 
diens beteken en is maar te gretig om hom saam met u vir hierdie gemeen sk ap- 
like doel te beywer. Die Direkteur is, soos u reeds ervaar het, maar te 
oorgewillig om te help, maar as u nie die saak van u kant aangepak het nie, 
het ons nérens gekom nie. U mges die saak aanpak sodat die Administrasie 
kon help. U het dit aangepak en ons sal help, en as ons saam beweeg, soos 
ons reeds doen, dan moet ons sukses behaal en baie ver kom, nie alleen op 
die pad van Vryburg nie, maar ook op die pad van Suid-Afrika. Vryburg is 
besig om te bou. U bou nie net indiwidue of n gemeenskap geestelik en intel- 








lektueel op nie, maar u help ook langs hierdie weg om n eie kultuur enn 
nasie te bou. 

Van harte geluk daarmee mnr. die Burgemeester, en met die aller beste 
wense op Vryburg se verdere pogings in hierdie verband, moet ek nou hierdie 
gebou, hierdie simbool van ons geestelike bouwerk, as geopen verklaar 
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AN URGENT APPEAL 


Mr. Film 


(With acknowledgement to Mr. A.P. Hollis) 


I am Film,not steel; o user, have mercy. I front dangers whenever I travel 
the whirring wheels of mechanism. Over the sprocket wheels, held tight by 
the idlers, I am forced by the motor’s magic might. If a careless hand 
misthreads me, I have no alternative but to go my death. If the pull on the 
takeup reel is too violent, I am torn to shreds. If dirt collects in the 
aperture, my film of beauty is streaked and marred, and I must face my 
beholders - a thing ashamed and bespoiled. Please, if I break, never fasten 
me with pins which lacerate the fingers of my inspectors. Don’ t rewind me 

my owner wants that privilege, so that he may examine me, heal my wounds, 
and send me rejuvenated upon a fresh mission. 

I travel many miles in tin cans. I am tossed on heavy trucks, side-ways 
and upside down. Please see that my first few coils do not slip loose in my 
shipping case, and become bruised and wounded beyond the power to heal. 
Put me in my own Can. Scrape off all old labels on my shipping case so I 
will not go astray. 

Speed me on my way. Others are waiting to see me The next day is’ the 
last day I should be held. Have a heart for the other fellow who is waiting, 
and for my owner who will get the blame. 

I am a delicate ribbon of film - misuse me and I disappoint thousands; 
Cherish me, and I delight and instruct the world 


ae > 








DIE FUNKSIE VAN DIE BIBLIOTEEKKOMI TEE 


Deel IV 
Th. Friis 


DIE PLIGTE VAN DIE KOMITEELID: 
8. Stel uself op hoogte met die funksie van u biblioteek: 


Is u as komiteelid ten volle ingelig oor wat die funksie van u openbare 
biblioteek is? Ons eintlike doel, nl. volksopvoeding, word skreiend verwaar- 
loos en ons slaan die bal totaal mis. Ons grootste probleem in ons Suid- 
Afrikaanse openbare biblioteke is die onrusbarende hoé persentasie van ligte 
leesstof wat deur lede van ons biblioteke geleen word. Om 90% ligte lees- 
stof te sien in n maandverslag, is niks ongewoons nie. Besef u dat in 
Amerika en die meeste ander westerse lande die syfer ongeveer 50% van die 
tctale sirkulasie is? Hierdie feit sal vierkantig in die o@ gestaar moet 
word - dit is die grootste kiad op ons vrye biblioteekstelsel en dalk nog 
die vlieg in die apteker se salf, wat al ons pogings tot niet sal maak. 
Die mens moet leer om te dink - dit is fataal om openbare fondse tot so n 
oorweldigende mate vir geestelike lui-lekker ontspanning aan te wend. Waar 
is ons sin vir waardes dan? U as komitee moet walgooi. Help met uitstal- 
lings in u biblioteek; verkry keurlyste oor bepaalde onderwerpe; reél film- 
vertonings en sorg dat die boeke daaroor beskikbaar is; reél besprekings- 
groepe; help met letterkundige navorsing; gee praatjies oor boeke wat u 
gelees het; re#l toneelleesgroepe, musiekaande; plaas u boeke wat u gelees 
wil h@ op die prominentste plek in u biblioteek. Die biblioteekdiens wil 
graag minder ligte leesstof koop, dog kry geweldig teenkanting van biblio- 
teekkomitees. Die boeke wat op u rakke staan, is daar omrede u as komitee 
dit goedkeur - is u tevrede met u boekkeuring? 

Dring aan by u bibliotekaris/esse vir n eksemplaar van die Suid-Afrikaanse 
Biblioteekvereniging se Standaarde vir openbare biblioteke waarin n mooi 
beskrywing gegee word van die funksie van u biblioteek. 


9. Samesprekings met u streekbibliotekaris. 


Min plattelandse openbare biblioteke het ervare, opgeleide biblioteekper- 
soneel. Die Biblioteekdiens se streekpersoneel is tot u beskikking. Maak 
tenvolle gebruik van sy deskundige kennis. Bespreek u pligte met hom; vra 
Sy raad en bystand, indien u biblioteekkomitee n projek wil aanpak en nie 
die middels daartoe het nie. Het u biblioteek uitstalmateriaal nodig; boeke, 
plate, kunsafdrukke, wat ookal? Vra hom; hy kan dalk help. 








10 Ondersteun bo alles u eie bibliotekaris 


Hy reken op u ondersteuning Hy is ook menslik en swak; soms mismoedig as 
komiteelede hom so dikwels teenstaan Bestudeer sy probleme en benader dit 
in n gees van welwillendheid - moedig hom aan en ondersteun hom veral as hy 


met die Stadsraad onderhandel tot voordeel van u biblioteek 
11 Hou u streng aan erkende etiese verhoudings met u btblioteek 


As komiteelid word dit verwag dat u nie gunste van u bibliotekaris sal 


vra, wat nie aan enige gewone lid gegun kan word nie 
12. Bestudeer die biblioteekordonnansie en die regulasies 


Elke komiteelid moet homself absoluut op hoogte stel met wat sy biblio- 
teek mag doen en hoe hy dit moet doen Dra sorg dat u die regte prosedure 
volg indien u merk dat die regulasies oortree word, deur dit eers na u 


komiteevergaderings te bring vir volledige bespreking en beslissing. 


13. Bestudeer Biblioteekstandaarde 


Stel uself op hoogte met die Kaapse Provinsiale Biblioteekdiens se vereis- 
te standaarde en help u bibliotekaris en stadsraad om dit na te kom. Die 
vereiste standaarde is slegs minimum standaarde en behoort u hoér te mik as 


net die laagste sport In hoe n mate voldoen u eie biblioteek aan hierdie 


standaarde? 


14. Ken u eie biblioteek en sy behoefte 


Stel uself op hoogte met u biblioteek se bronne Het u al die naslaan- 


werke wat u nodg het? Is u tevrede met die diens wat u_ bibliotekaris 
lewer? Ken u die biblioteekgebruikers se behoeftes? Hoeveel van hulle is 
professionele mense, hoeveel fabriekwerkers, hoeveel klerke, hoeveel plaas- 


boere? Het u nie dalk nog n tak nodig om die biblioteek nader aan die 
gebruikers te bring nie? 


15. Neem aktief deel in kultuursake 


U biblioteek kan die hart wees van u dorp se kultuurbedrywighede Nooi 
liggame en verenigings uit om van u lesingsaal gebruik te maak Kry sodoen 


de soveel as moontlik potensiéle gebruikers van die biblioteek Help met 


die stigting van n filmvereniging, musiekvereniging, besprekingsgroepe, 


toneelleesvereniging, en baie meer U biblioteek kan n geweldige bron van 


inspirasie wees en n stimulerende invloed op al u kultuurbedrywighede uit- 


oefen 


Dit is duidelik dat daar n vername en dure plig op u as komiteelid rus. 
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Iemand het n paar weke gelede aan my gesé dat die biblioteekdiens die groot- 
ste kultuur-revolusie van die 20ste eeu is Hierdie stelling is nie groot- 
pratery nie - dit kan so wees, indien u as komiteelid dit so maak U biblio 


teek se bydrae tot ons volk se ontwikkeling sal so sterk wees soos wat u dit 


maak Dit het n geweldige potensiéle krag. Besef u dat die grootste gedeel- 


te van ons sukses juis van u afhang? Die Provinsiale Administrasie en die 
Stadsraad kan alleen die masjienerie vir u daar stel - die eintlike beplan- 
ning en aan-die-man-bring van die regte boek is u taak 


Iemand anders, n L PR; het onlangs gesé dat die Biblioteekdiens die 


Staat bankrot maak n Goeie vriend van my het dadelik sy stelling sterk 
teengestaan en gesé - ,nee, intendeel, die Biblioteekdiens red ons volk van 
bankrotskap!" ,Hoe so?" sé die L P.R nDie Biblioteekdiens red ons volk 


van geestelike bankrotskap wat tog immers baie belangriker is as die ekono- 
miese bankrotskap" was die antwoord van my vriend 

Ons spandeer in Kaapland jaarliks £17 miljoen aan die onderwys van ons 
jeug - wat help dit alles as die kind nog nie geleer het om te lees teneinde 
sy latere lewe te verryk nie? Moet sy intellektuele ontwikkeling dan ophou 
as hy die skool verlaat? Dit tog nie Komiteelid - u het n dure plig om 
toe te sien dat ons volk geestelik ontwikkel Die belegging van £17 miljoen 
per jaar moet bevestig word deur ons biblioteke wat die onderwys se aanvoor- 
werk voortsit. Op u rus hierdie dure plig 
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% DIE AFRIKAANSE KINDERBOEK 


L. Pienaar.* 


Die Afrikaanse boek is seker nog maar selde in die geskiedenis van Afri- 
kaans so druk bespreek as gedurende die afgelope tyd. Veral ook omdat ons 
vanjaar ,Die Wonder van Afrikaans" deur middel van landswye taalfeeste gedenk, 
sal dit miskien gepas wees om die hand in eie boesem te steek en n blik op 
die Afrikaanse literatuur te werp. Met hierdie artikel wil ek my graag tot 
die kinderliteratuur beperk. 

In n artikel wat in die April uitgawe van ,Die Kaapse Bibliotekaris" ver- 
skyn het (vergelyk Lyndhurst, B.: "Enid Blyton’s Books?") is reeds op die 
vereistes wat aan die kinderboek gestel word en die belangrikheid daarvan 
gewys dat jeugdige lesers die regte boeke tot hul beskikking moet hé. 

n Goeie kinderboek is nie maar net n middel om die tyd te verdryf nie, 
maar dit moet n positiewe bydrae tot die ontwikkeling van die kind en die 
verryking van sy gees lewer. (Ek verwys u weer na bogenoemde artikel). 

In die kinderboek moet alle feite wat verstrek word, absoluut juis wees, 
die taal en styl moet van hoogstaande gehalte wees en die tema moet bydra 
tot die ontwikkeling van die leser se verbeeldingskrag sonder om hom n ver- 
wronge beeld van die werklikheid te gee. Die manier waarop die stof aange- 
bied word, dien dikwels as aansporing vir n leser om die boek te lees en 
daarom is die tegniese versorging van die boek ook van die uiterste belang. 
Die illustrasies moet duidelik wees, die buiteblad aantreklik, die druk moet 
pas by die ouderdomsgroep waarvoor die boek bedoel is en die papier moet van 
mn goeie gehalte wees. Verder is dit ook noodsaaklik dat die boek sterk ge- 
bind moet wees 

Laat ons nou die Afrikaanse kinderboek aan bogenoemde vereistes toets. Is 
dit nie waar dat die oorgrote meerderheid van Afrikaanse kinderboeke oor 
dieselfde afgesaagde temas handel nie? Met enkele uitsondérings is dit 6éf 
skool verhale waarin een of meer persone as bonatuurlik begaaf en edel van 
karakter voorgestel word, Of spannende speurverhale wat so ver van die werk- 
likheid verwyder is dat dit selfs nie eens van n kind, met sy kenmerkende 
ryke verbeeldingskrag verwag kan word om dit sonder meer te aanvaar nie. 
Die helde en heldinne in die speurverhale val gewoonlik in die hande van n 
bende misdadigers met een of ander maniak of kranksinnige as leier en kry 
dit dan op n bonatuurlike wyse reg om die skurke aan die polisie uit te 
lewer Om alles te kroon word daar nog so hier en daar n grusame geveg ook 
ingevleg. As die skrywers dan so min verbeeldingskrag aan die dag 1@, kan 
hul werke tog nie n jong leser se verbeeldingskrag en denkvermoé stimuleer 
nie. Ook die meeste van die verhaaltjies wat vir kleiner kinders geskryf is, 
gaan mank aan gebrek aan verbeeldingskrag en kan slegs as blote tydverdryf 
beskou word 


* Mej. Pienaar is assistente in die Jeugafdeling. 


AARD VAN DIE KINDERBOEK 


Niks kan verder van die waarheid wees nie as dat n kinderboek slegs n ver- 
eenvoudigde vorm van n verhaal is, wat eintlik vir volwassenes bedoel is nie. 
Die literatuur is n vorm van kuns waardeur die kunstenaar n kunswerk kan 
skep wat ontroer en wat die toets van die tyd kan deurstaan. Ook die kinder- 
literatuur is dus n vertakking van die kuns en dit verg n kunstenaar met 
liefde vir sy werk om daaraan reg te laat geskied 

Laasgenoemde geld ook vir die persoon wat vir die illustrasies verantwoor- 
delik is. Dikwels maak illustrasies n onuitwisbare indruk op die ontvank- 
like gemoed van n kind ~ n indruk wat hom 6f aanspoor om verder te delf in 
die skatte wat die kinderliteratuur bied, 6f laat besluit dat dit tog nie 
die moeite werd is nie Kan ons met vrymoedigheid verklaar dat die illustra- 
sies in die meeste Afrikaanse kinderboeke lesers tot verdere leeswerk stimu 
leer? Ek is bevrees dat die antwoord op die vraag n besliste ,nee" moet 
wees. n Groot aantal van die boeke wat vir die heel kleintjies bedoel is, 
word selfs sonder enige illustrasies uitgegee. 


TEGNIESE VERSORGING 


As n boek met n slap band, swak papier en druk, n onaantreklike buite 
blad en met die blaaie net deur krammetjies aanmekaar gehou in n leser se 
hand gestop word, is dit tog vanselfsprekend dat hy nie veel respek daarvoor 
sal h@ nie. Die boek sal buitendien skaars vir n maand lank heel bly. Dit 
impliseer ook dat die persoon die inhoud met n sekere mate van veroordeel 
sal begin lees. As die uitgewer van mening is dat die inhoud van sodanige 
gehalte is dat dit n leser die moeite sal loon om n paar uur daaraan te be- 
stee, sal hy immers die boek tegnies op so n wyse versorg dat dit ook, wat 
daardie sy van die saak betref, respek sal afdwing. 

n Goeie tema, taal en styl en goeie illustrasies verdien dus n goeie 
tegniese versorging. Kan die papier- of kartonbuiteblaaie, geel papier, 
klein en onduidelike druk en swak naaiwerk van die meerderheid van Afrikaan- 
se kinderboeke werklik as ,goeie tegniese versorging" bestempel word? 

Jaarliks word ongeveer 4,000 nuwe Engelse kinderboeke uitgegee. Almal kan 
natuurlik nie aangekoop word nie en slegs die bestes word uitgesoek. Vanweé 
die groot keuse is dit slegs Engelse kinderboeke wat werklik van hoogstaande 
gehalte is wat hul weg na die rakke van die openbare biblioteke en skole 
vind. Daar word egter so min Afrikaanse kinderboeke uitgegee dat feitlik 
alle nuwe uitgawes aangekoop word om maar net iets in Afrikaans te kan voor- 
Sien. Slegs die boeke wat van n uiters swak gehalte is, word afgekeur. Ge- 
volglik word daar jaarliks n groot aantal Afrikaanse kinderboeke aangekoop 
wat in werklikheid nie aan die hoé vereistes wat aan die kinderboek gestel 
word, voldoen nie 

Op dié manier is die standaard van keuring van Afrikaanse kinderboeke vir 
die Kaapse Provinsiale Biblioteekdiens heelwat laer as dié van Engels. Dit 
is beslis nie die gewenste toestand nie. Asn jong leser in die kinderkamer 
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van n openbare biblioteek voor die rakke staan en die groot aantal goedver- 
sorgde Engelse boeke met die onaantreklike en oninteressante Afrikaanse 
boeke vergelyk, volg dit noodwendig dat hy nie baie respek vir die Afrikaan- 
se literatuur kan hé nie n Engelssprekende kind sal nie graag Afrikaanse 
boeke wil lees nie omdat dié in sy moedertaal soveel beter is Dié posisie 
is vry ernstig, want dit is vir hom n struikelblok in sy strewe om die twee- 
de taal te bemeester Die Afrikaanssprekende kind aan die ander kant, moet 
noodwendig dink dat sy moedertaal nie van veel waarde kan wees as skrywers 
en uitgewers dit nie die moeite werd ag om van Afrikaanse boeke kunswerke te 
maak nie 

Die vakliteratuur in Afrikaans is selfs nog minder as die verhalende lite 
ratuur Dit impliseer dat dié Afrikaanssprekende kind voortdurend boeke in 
sy tweede taal moet raadpleeg om aanvullend by sy skoolwerk te gebruik, of 
kennis oor n sekere onderwerp in te win 

Dit sou nie regverdig wees om die Afrikaanse kinderboek sonder meer te ver 
Oordeel sonder om ook die ander sy van die saak in ag te neem nie Afri- 
kaans is n jong taal - dit is nog maar n skamele 30 jaar wat dit as een van 
die twee offisiéle landstale erken is - en kan nie aanspraak maak op skry- 
wers wat deur baie jare heen hul werk aan die huidige jong geslag nagelaat 
het nie Verder moet daar in gedagte gehou word dat daar slegs ongeveer 
anderhalf miljoen Afrikaanssprekendes in die wéreld is en dit bring mee dat 
daar nie uit so n klein taalgroep netsoveel eersterangse skrywers tevoorskyn 
kan tree as bv. uit die groot Engelse taalgroep nie Die oplaag van Afri- 
kaanse word beperk deur die feit dat dit vir alle praktiese doeleindes slegs 
in Suid-Afrika gelees word (Die gewone oplaag van n Afrikaanse boek is 
tussen 2,000 en 3,000, terwyl sommige firmas tot 150,000 eksemplare van n 
Engelse boek druk) Dit maak die koste per eksemplaar soveel hoér en daarom 
probeer die uitgewers die prys van elke eksemplaar so laag as moontlik hou 
deur die produksiekoste te besnoei 

In die lig van hierdie feite het ons rede om dankbaar te wees vir dit wat 
reeds op die gebied van die Afrikaanse kinderboek bereik is en vir die enke 
le goeie Afrikaanse kinderboeke wat ons met trots op ons rakke kan plaas 
Die feit bly egter staan dar die Afrikaanse kinderliteratuur nog baie ver 
te kort skiet as dit gemeet word aan die hoé vereistes, wat, met reg, aan 
enige kinderboek gestel word 

Die ontwikkeling van n kind se gees en verstand kan nie gemeet word of met 
syfers bereken word nie, maar dit is tog baie belangriker as materiéle dinge 
Is dit nie genoegsame rede vir skrywers en uitgewers om n besondere poging 
aan te wend om aan die kinders van Suid-Afrika die regte, d.w.s. die heel 
beste boeke in Afrikaans so spoedig moontlik beskikbaar te stel nie? 
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% KOM ONS GESELS POESIE 


Deel 4 
A.H. de Vries 


Dit wil my voorkom asof ek hier met n amper onbesonne taak begin het 
Aanvanklik was die idee net om n inleiding te gee tot die poésie en die lees 
daarvan, maar so langsameraan begin n mens uit te vind dit is nodig om 
darem hier en daar n digter te behandel ook, om te illustreer wat jy gese 
het. En van die eerste af gaan dit na die tweede toe en van die tweede af 


na die derde toe en so hou dit net maar aan. En op die lang end moet jy 
naderhand n geskiedenis van die Afrikaanse poésie opstel om volledig te 
wees! 


Buitendien is daar ander van die kunsgenres ook, waaroor n mens net by 
wyse van inleiding iets kan sé daar is die roman en die kortverhaal, die 
skets en die essay - en baie ander, wat miskien by gebrek aan kennis van die 
waardering nie genoeg gelees word nie. 

Ons het nou alreeds een van die digters uit die ouer geslag behandel. Om 
dus oorsigtelik n idee te kry van die wydheid van die Afrikaanse poésie 
behandel ons hierdie keer n vrouedigter, daarna een van die grootste digters 
tot hede in ons letterkunde en daarna sluit ons af met Uys Krige, een van 
die romantiese digters van ons tyd wat seker nie net by my nie, maar ook by 
baie van ons lesers byval vind en een uit die jonger geslag. Dan is dit vir 
u, die leser, om verder werke van hierdie en ook van ander digters te lees 
en - so hoop ons - te geniet en te waardeer 


ELIZABETH £EYBERS 


In een van die gedigte van Van Wyk Louw kom hierdie reéls voor: 

wMy naakte siel wil sonder sktome 
in alle eenvoud tot jou gaan-" 
(All eenspraak) 

Hierin het ons n mooi ,karakterisering" van die werk van Elizabeth Eybers, 
alhoewel die digter dit in die betrokke gedig nie so bedoel het nie. Mis-~- 
kien moet ons s@ nie net van hierdie digteres nie, maar ook van die moderne 
liriek in die algemeen: die eerlike biegtoon, die soberheid en die drang 
tot oorgawe. Deur al die bundels van BE. Eybers is dit die warm-vroulike 
belewing, haar ongeduldige en geheiligde verwagting op volvulling van haar 
moederskap en haar fel opbruisende vreugde wat die bo-toon voer. Haar gedig- 
te is die naakte belydenis van al hierdie dinge, sonder opsmuk. 

Jy het my meer gegee as die besorgdheid van jou stem: 

die bome het hulle takke behoedsaam geneig 

en die sterre het hulle rondom geskaar soos wagte. 

Jy het my meer gegee as die drang van jou bloed; 

die warm krag van die aarde het deur my gestroonm, 

die sap wat lentebotsels uitstoot het gepols in my are 


en die Ewige Lewe het ontkiem in my skoot. 
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So maklik laat Elizabeth Eybers se gedigte hulle egter nie almal karakte- 
riseer nie" in die woorde van A.P. Grove. Daar is gedigte waar hierdie 
direkte beelding van die warm vroulikheid in die agtergrond raak en net die 
dinge om haar die kleur van haar intieme emosie gee Ons dink aan gedigte 
soos ,Hers", ,Busrit in die aand" en andere. I» hierdie gedigte laat die 
emosie die skynbaar doodgewone woorde en beelding gis tot n geobjektiveerde 
beelding van die siening van die vrou 

Wellig is nie al die gedigte van Elizabeth Eybers in volmaakte balans 
tussen emosie en die intellek nie. Daar is gedigte, en veral dink ek hier 
aan haar laaste bundels ,Die Helder Halfjaar" en ,Neerslag" waar die intel- 
lek n besliste oorhand in die benadering van die gedig kry Hier word die 
passie, wat in die eerste bundels naak gel@ het meer beheers deur die intel 
l ek na dieper lae verdring 

In toonaard is die gedigte egter - oor die algemeen - n amper volmaakte be- 
heersing van passie en intellek. 

wDit bly haar enigste geheim, want sy 

het weinig van die wysheid wat bewus 
vergader word; haar stil dade kry 
n sin wat dieper as gedagte is. 

(Die stil Avontuur) 

So besin die digteres haar oor haar aanvaarding van die lewe en ook oor 
haar bewaring van die lewe, wat sy ,God na-apend" verwek, om sodoende n 
brug te slaan oor die dood heen. 

wSomer en Herfs en Winter trek in wye 

onafgebroke wisseling deur die land, 
maar sy bly draer van die lente want 
liefde het haar verhef bo die getye. 

So kom sy vanaf die indiwiduele moederskap en die indiwiduele vrou tot die 
algemene, die groter eenheid van vrou en moederwees. Hierdie gedigte is nie 
gebonde aan die een spesifieke vrou en moeder nie, maar is ewig en tydloos, 
verhef bo ganende tyd en omstandighede, 

Naas die verse oor die vrou in die algemeen, kry ons ook die spesifieke 
ontwikkeling van die moederskap 

Haar liefde was nog nooit so stil, 

verlangeloos en sonder vrees 

Dan kry ons die vrees van die dood wat haar bespring, n byna woordelose 
angs Sy gaan self die dood tegemoet, maar na die geboorte, klink dit 

Want na haar eerste uitdaag van die dood 

bly alles slegs n tweestryd tussen haar 

en hom, waarvan die afloop seker is. 

En op nog n hoé noot eindig die stryd teen die dood: 

Ek moet jou uit jou laaste vesting stoot, 

ek moet jou afskud, ek moet lewe, lewe 

tot hulle, God, my eendag ook vergeet. 

In n gedig van haar aan Emily Dickenson (Die Ander Dors) staan hierdie reéls: 


Die jare het niks van buite af ingebring. 
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So moet ons ook die ontwikkeling van hierdie digteres sien. Sy ontwikkel in 
haarself tot n innerlike rypheid. Eers kry ons die vae verlange in haar 
eerste bundel; reeds in die tweede word dit n sterker wens om na die lewe 
terug te keer en eintlik verstar die taak van die vrou in haar tot: 

Verlange word aanvaarding, langsameraan, 

want wag is beurtlings hoop en wanhoop, tot 

die twee versmelt en stilte alleen bestaan 

En deur die jare het sy self die slot 

van die verhaal geword: haar stilte en krag 

was skoner as, die dinge waarop sy wag. 

Dit is hier die serene ewewig van iemand wat bewus is van sy eie krag, daar- 
om ook die sekere gang, die vaste maat van die gedigte. 

In haar laaste twee bundels wat ek bo erens net genoem het, neem die lewe 
van die vrou n ander faset aan. In teenstelling met die soet verwagting in 
die eerste bundels kry ons hierdie ontreddering van die vrou, wat besef dat 
daar eintlik niks meer van haar taak oorbly nie. Ook teenoor die woord, wat 
Sy altyd gebruik het om haar gedagtes en gevoelens mee te verleng, kom hier 
nou n sekere mate van frustrasie, n sekere mate van onvoldoenlikheid. 

Maar self hierdie verdere ontwikkeling is een in die grootse ontwikkeling 
van die vrou en moeder. Dit is die ontwikkeling van die lewe. En suiwer 
verbeeld in haar gedigte is dit ook die onsterflike ontwikkeling van een van 
ons grootste digteresse in die Afrikaanse letterkunde. 

Bibliografie: A.P. Grove: Die Duister Digter. 


a 


Die maklikste manier 
Om jou gebr2k aan 

Smaak te verberg, 

is om die mode te volg. 


(Baer-Oberdorf) 


444 
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f DIE WONDER VAN AFRIKAANS 


Berta Smit.* 


As kind het ek hulle almal op my pa se boekrakke gesien: Johannes van Wyk 
van J.H.H. de Waal, sy Die Tweede Grieta, Die Sewe Duiwels van Lion Cachet, 
Du Biel se Die Misdade van die Vaders en nog ander van die eerste Afrikaanse 
romans. Eers was ek te klein om hulle te lees, maar selfs toe al het’ ek 
gevoel hulle hoort in n huis. Later toe ek darem al so n stoot verby die 
spelstadium was, het ek hulle egter wel deeglik gelees. Hulle het voor my 
geleef - daardie mense van wie Du Biel en Jannie de Waal vertel. Hulle 
avonture was my avonture vir solank ek daar opgekrul gel@ het in die stoel 
in ons groot ou sitkamer met die boek oop op my skoot. Ek was bly as die 
»goeie" mense op die ou end beloon word en die ,,sSkurk" ook sy verdiende loon 
kry. So mooi was dit vir my dat ek self ook soms n storie probeer skryf het 
- n storie oor helde, heldinne en skurke, waarin swart beslis swart is en 
wit wit sonder enige skakeringe . 

Toe ek so standerd nege se kant kom, het ek ander idees van letterkunde 
begin kry en van wat n mens behoort te lees as jy deur die geskrewe woord 
skoonheid en waarheid wil vind. Ek het begin kennis maak met Victor Hugo, 
Jane Austen, Thackery se "Henry Esmond" en Arthur van Schendel se "De Water- 
man", Vanaf n mooi hoogtetjie het ek met n bra meerderwaardige glimlag 
teruggekyk na my ,jeug" toe ek so gretig Jannie de Waal se stories verslind 
het, Ja foeitog, nt, het ek gedink en met selftevredenheid die baie bladsye 
van "Notre Dame de Paris" deur my vingers laat gly, dit is darem maar waar 
wat die Woord s@: Toe ek n kind was, het ek gedink soos n kind... Maar nou 
is ek klaar met die dinge van n kind, en met enigiemand wat durf praat van 
ons ,moderne" skrywers - dit was nettoe Anna*Louis Conradie s Laura sy 
verskyning in die Afrikaanse Le tterkumde gemaak het - wat dan so onverstaan- 
baar is en so ,Vvreemd aan ons tradisies", het ek met hoé, trotse woorde uit- 
gewy oor literatuur - met n hoofletter - en ,skoonheid". Op my beurt het 
ek weer smalend gepraat van De Waal se stories" wat dan met die ,lewe" en 
die ,waarheid" niks te make het nie. Ja, van lewe en waarheid weet n mens 
baie as jy in Matriek is - en van arme Jannie de Waal het daar maar min oor- 
gebly. Nooit meer is daardie boeke van die rakke afgehaal nie. Die enigste 
rede waarom ek hulle nog wou afhaal, is om hulle in the buitekamer te gaan 
wegpak, sodat daar meer plek kon wees vir die werke van die Grotes. 

My matriekjaar 1@ nou al ver, ver agter die rug. Die pad wat agter is, 
word al hoe langer en hoe verder n mens stap, hoe hotr jy klim, hoe wyer 
word dié perspektief waarin jy die wéreld om jou kan sien. En nou, met hier- 
die nuwe perspektief, wil ek weer oor Jannie de Waal en Du Biel en Lion 
Cachet gesels - rustiger en met n nuwe besef van wat daardie manne aan ons 
gegee het, aan my gegee het. Want hulle is dit wat vir my - en baie ander 
soos ek - leer lees het. Hulle is dit wat ons bewus gemaak het dat daar n 
ander w@reld is, n ander werklikheid as die ietwat verwarrende, gebroke 


* Mey. Smit is Redaktrise van Naweekpos. 
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werklikheid waarvan ons self deel is en wat ons nooit werklik sal kan ken en 
gryp nie, omdat dit opgebreek word van minuut tot minuut en nooit in sy ge- 
heel tevoorskyn kom nie. n Ander wéreld, n ander werklikheid - die werklik- 
heid wat deur die woord tot ons kom. Hulle is dit wat ons bewus gemaak het 
van ons sluimerende behoefte aan daardie ander werklikheid. Hulle is dit 
wat ons geleer het om te luister. Die romanskrywer moet n gehoor hé. Hy 
het iets om te s@ en wat hy wil s@, kan hy nie aan die varings langs die wal 
sé of aan die sterre wat saans bo hom oopgaan nie. Hy wil dit aan mense sé 
hy wil dit aan sy volk s@. Maar dan moet hulle luister, hulle moet ontvank- 
lik gemaak word vir die trefkrag van die geskrewe woord. Dit is waar: n 
volk moet geleer word om te luister na sy skrywers - dan eers kan daar groot 
literatuur geskep word. 

In die tyd toe daardie manne - Jannie de Waal c.s. aan die woord gekom 
het, het ons Afrikanervolk nog nie daardie vermoé gehad nie - ons was ons 
dan nog nouliks bewus daarvan dat daar so iets soos n Afrikaanse taal be- 
Staan; wat nog te sé n werklikheid wat uit die taal geskep kan word. Maar 
met mooi stories, met vlot, opwindende intriges het hierdie eerste skrywers 
ons nader getrek. Byna onbewus het cns ons koppe opgetel en begin luister 
Die skrywer het sy kontak gevind - of laat ons dit liewer sé stel; die 
moontlikheid is daargestel vir die leser en skrywer om kontak te maak. En 
ult hierdie aanvanklike kontak moet die dieper, wesenliker verhouding tussen 
skrywer en leser voortgroei, daardie verhouding wat die voorvereiste is vir 
groot letterkunde Want die skep van n iiter@ére kunswerk is n tweeledige 
proses waaraan skrywer en leser deel moet hé. Dostojefski kan n pragtig 
gesiene wellusteling in die broer Dmitri Karamazov skep, maar eintlik kry 
sy karakter eers lewe en werklikheid deur my bewussyn as leser. Daarsonder 
bly hy maar net dooie swart woorde op papier. Deur fyn nuanseringe, deur 
stiltes tussen woorde suggereer die skrywer, steek hy sy hand uit na die 
leser - en die leser is dit wat dan formuleer en wat werklik vorm gee aan 
daardie wéreld-in-die-taal wat die skrywer in aansien wil roep. ‘En deur die 
in aansyn roep van hierdie nuwe werklikheid word die mens gereinig en hou 
hy n geestelike lewe op. 

Dit is die waarde van hierdie ou boeke; daarom het ek hulle weer netjies 
afgestof en staan hulle saam met die ,,Grotes" trots op my rak. 


447 
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MALMESBURY STREEK 


Alhoewel dit een van 
streke is, het die ontwikkeling nog 
geensins tot n stilstand gekom nie 
en is daar nog steeds tekens van 
Ook vir 1959 
baie vooruitsigte en die 
tekens is daar vir n bedrywige jaar 
In die hele streek is daar nog net 
twee subskripsie biblioteke oor, en 
die een het al 
gesluit 


die oudste 


groei en vooruitgang 
is daar 


so te s@ klaar aan- 
Van die ander sestien is 
daar etlikes wat vanjaar al hulle 
standaard-geboue gaan oprig So is 
die planne vir Vredenburg se nuwe 
biblioteek, wat deel van die Munisi- 
pale kantore gaan uitmaak, 
goedgekeur en hulle sal 
begin bou Die twee buurdorpe 

Hopefield en Saldanha, het albei 
hulle planne ingestuur met die oog 
op uitbreiding van die huidige gebou 
sodat dit aan ons vereistes en hulle 


reeds 
eersdaags 


behoeftes kan voorsien 

Malmesbury, die hoofstad van die 
Swartland, wil 
Staan nie 


ook nie agteruit 
en hoewel ons die afge- 
lope twee jaar telkens verneem het 
dat die nuwe gebou sommer een van 
die dae opgerig gaan word, is die 
eerste sooie darem ai 
lyk dit asof die ,,een van die dae" 
darem nie meer so lank sal duur nie 


omgekeer en 


Die biblioteek gaan op die gronde 
van die Stadsaal gebou word en dit 
beloof om sommer n spogbiblioteek te 
wees Ons hoop dat dit die ander 
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From the Regions 


buurdorpe so sal imponeer dat hulle 
hierdie goeit voorbeeld sal mo€@t 
navolg. 


E.M. Malan. 


MOSSELBAAI 


Lesers van die KAAPSE BIBLIOTEKA 
RIS het meer as n jaar gelede iets 
uit hierdie streek verneem. (Om 
presies te wees: In April 1958). 
Hierdie treurige toestand kan nie 
langer voortbestaan nie, en as ek 
in die volgende berig miskien dinge 
s@ wat kon gebly het, wyt dit maar 
aan my leeftydsvoorkeur, soos Eite- 
mal gesé het. 

Dat u niks oor Mosselbaai te lese 
gekry het, wil natuurlik nie sé@ dat 
die biblioteekdiens in die tydperk 
hier stilgestaan het nie. 
drie openbare biblioteke, 
Heidel berg, 


Tans is 
Mosselbaai, 
en Ladismith, asook 24 
blanke en 5 nie-blanke depots by die 
diens ingeskakel. 

Hoe die diens gedurende die afge 
lope tydperk bestendig,is, is dui- 
delik uit die sirkulasiesyfers vir 
1958 merkbaar. Hoewel hier omtrent 
geen uitbreiding plaasgevind het nie, 
het die sirkulasiesyfer ten opsigte 
van die blankes gestyg vanaf 32,522 
in 1957 tot 38,964 in 1958. Ook die 
nie-blanke totale toon n mooi styg- 
ing 

Maar dis nie al waaroor ons kan 
spog nie! En nou wil ek my kop in 
die spreekwoordelike wespenes steek: 


Stellig die hoogste sirkulasiesyfer 
per leser kom in hierdie streek voor! 
Indien iemand hierdie stelling be- 
twyfel, sal ek baie, 
tuig wil word. Hier is my gegewens: 
Nege-en-dertig lesers (let wel, 39) 
het op Brandrivier 4,333 boeke ge- 
durende 1958 gelees. 
Foeko, 


baie graag oor- 


Dan is daar 
waar 73 lesers 7,542 boeke 
gelees het. Selfs Vermaaklikheid se 
syfer krap n mens nie sommer by elke 
depot uit nie. Daar het die lesers 
gemiddeld 81 boeke per lid gelees. 
En watter ander depot kan die ver- 
houding tussen Engelse en Afrikaanse 
boeke gelees, soos dié op Vleirivier 
na die kroon steek? Hier is 52% 
Afrikaans en 48% Engels gelees. Of 
Hoeko met 46% Engels en 54% Afri- 
kaans? Of Brandrivier met 44% 
Engels en 56% Afrikaans? (Onthou 
asseblief dis in Afrikaanse gemeen- 
sk appe. ) 
Nou ja, ons het welliswaar een 
depot waar slegs 3% Engels gelees is 
Maar, ek vra u, 
rekord nie?! 


is dit nie ook n 


SKOLE 


Soos in die meeste streekbibliote- 
ke was die afgelope maand n ,skole- 
maand." Trouens, ons sou reeds op 
7 April begin het om met n uitge- 
breide toer al die hoér skole in 
hierdie streek te besoek Al die 
reélings was reeds getref, maar toe 
kerf die ongeluk ons reisplan 
netjies stukkend. Die boekwa, 
ons saam met George gebruik, is al- 
weer op die krukkerlys. As daardie 
boekwa n rugbyspeler was, sou hy 
Sweerlike nooit weer rugby gespeel 


wat 


het nie! 

Nou weet die depots en biblioteke 
in die Mosselbaaistreek ook sommer 
waarom hulle in Aprilmaand so afge- 
skeep is Noem die maar ,omstandig- 
hede buite beheer." 

Intussen kon ons darem reeds aan 
drie skole boeke voorsien, 
Hoérskool Albertinia; Hoér Seun- 
Skool, Oudtshoorn;en die Hoér 
Kleurlingskool op Oudtshoorn. 


naamlik 


UITBREI DING 


Groot Brakrivier sal reeds teen 
die tyd dat hierdie berig geplaas 
word in volle werking wees. 

Orals in die streek is belangstel- 
lendes aan die werk; gevolglik is 
roerings orals te bespeur. Die Di- 
rekteur moes op 15 April sommer op 
twee plekke vergadering hou, 
lik op Riversdal en Oudtshoorn. 

Wat Calitzdorp betref, sou ons 
Stellig reeds die amptelike aansoek- 
vorm ontvang het, maar ongelukkig 
Was die Stadsklerk met siekverlof. 

Die Munisipaliteit, Albertinia, 
het intussen besluit om n nuwe 
biblioteek te bou, paarna sal diens 
aan hulle verskaf word. 

Wat die nie-blankes betref, isn 
beweging van stapel gestuur om n 
depot op Oudsthoorn gestig te kry. 

En die Stadsklerk, Mosselbaai, het 
navraag gedoen oor die vereiste 
Standaarde vir n nie-blanke biblio- 
teek. Tans is hier n depot, maar 
die lokaal is ongelukkig baie klein. 
Boonop het hierdie depot, (verskoon 
my tog dat ek dit so stel) n rekord 
getal lede, naamlik 1,116. 


naam- 


A.P. Roux. 
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HEUNINGVLEI : 


Sit back, 
ise a small mining camp in the heart 
of the Kalahari, 
miles N.W. 


communication with 


relax and try to visual- 


approximately 130 
of Vryburg. Our only 
the outside 
world is by radio twice daily for 
six days of the week, Monday to 
Saturday. A vehicle is despatched 
once a week to collect supplies. 

It is only human nature after all 
to complain at times about the 
inconveniences of "bundu life" 


believe me we all do. 


and 
However, we 
do have our compensations. We have 
Our Recreation Club for the occa- 
sional braaivleis and dance, facili- 
ties for the odd game such as ping- 
pong, 
which is a boon to those who wish 
but 


darts etc. The tennis court 
for a game over the weekend, 
what of the book lovers? 

That is where our Regional Libra- 
rian has proved a fairy Godfather. 
Risking the long journey on roads 
which at times are most unpleasant 
he paid us a visit explaining in 
full detail 


Provincial Library. 


the working of the 
The idea cer- 
tainly sold to our small community. 

Fortunately there was a small room 
adjoining the Recreation Hall which 
we were able to put to use for the 
Library. After cleaning the walls, 
hanging attractive curtains at the 
windows and painting and polishing 
the floor we felt we were in keeping 
with the wonderful selection of 
books. 

The books in 


covers certainly make it a diffi- 


their attractive 


cult task for those selecting their 
reading matter. There are books for 


all, 


to suit all moods and fancies. 


from the children upwards, and 
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We run a small Farm School and our 
School Mistress is so grateful for 
the benefits the children derive 
from out Little Library. We are 
most fortunate in having our own 
projector so are able to have a 
film show twice monthly. Now, 
having joined the Film Library, one 
evening a week is set aside solely 
for the school children when a 
half hour programme is shown and 
believe me thoroughly enjoyed by 
the young students With the kind 
help of our School Mistress, between 
us we choose the films and plan a 
programme from the catalogue which 
Mr. 
Mr 


Kimberley has proved a wonderful 


Duvenhage so kindly forwarded 
Fourie, Senior Librarian, 
help in seeing our films are received 
in time for the scheduled date. 
A big thankyou to them both. 

The greatest pleasure is to see 
the interest shown by the children 
From a young age an attractive cover 
does wonders and to try and dissuade 
them once they have made their 
Each week 


choice, is impossible. 


the School Mistress has a "story 
telling period" and she questions 
them on the books they have chosen 
from the Library 


is amazing how they remember what 


She informs me it 


they have read, or, for the very 
young "what Mummy has read." So 
mothers take heed, your small effort 
is not in vain 

A big. thankyou Mr. Regional Libra- 
rian for having taken an interest 
in our efforts. We are certainly 
looking forward to’ seeing both: you 


and your assistant in the near 
future. 


U. Whitmore. 





Picture of the month 
Skildery van die maand 


BOY IN THE RED WAISTCOAT 
SEUN MET DIE ROOI ONDERBAADJIE 


PAUL CEZANNE 








PAUL CEZANNE (1839-1906) 


For most of us Cézanne is little more than a name. Unlike many of his 
contemporaries his life has not caught the popular imagination, and though 
we may recognise his characteristic, patchwork-like landscapes, with their 
subtle colour harmonies, they do not bare their richness to the casual 
observer. Yet Cézanne was one of the most typical figures in the struggle, 
initiated by the Impressionists, to forsake traditional ways of seeing and 
painting. His life was devoted to his art, and that art was to paint, with 
remarkable and uncompromising sincerity, his unique view of nature. 

Cézanne was born in Aix-en-Provence, in 1839. In 1861 he gave up his law 
studies and went to Paris to study painting In Paris he met young painters 
- Pissaro, Manet, Renoir, Monet - whose work, with his, was rejected by the 
selection committee of the "Salon", and earned the hostility of public and 
critics alike when it was exhibited at the first Impressionist exhibitions 
in 1874 and 1877. Cézanne did not accept their theories, but their great 
contribution to his art was that they taught him to paint out of doors, from 
nature herself. His strange temperament, compounded of timidity and violent 
pride, made him a solitary and under constant rebuffs he withdrew to Aix, 
gradually working towards a new classicism in painting, his work totally 
unknown, 

Cézanne’ s great achievement was to replace the drawn perspective of the 
Renaissance with ’ flat depth’ Painting always from nature, whether land- 
Scape, still-life or portrait, Cézanne painstakingly transferred to his 
canvas the contours, shapes, and space of the objects before him, purely by 
means of modulations or opposed planes of colour He refused to paint the 
mere appearance of what he saw, but carefully composed his pictures - in the 
early years round a firm skeleton of geometrical shapes which, as his tech- 
nical mastery and confidence grew, gained greater freedom and suppleness 

By 1887 Cézanne’s contribution to painting was beginning to be recognised 
His work was exhibited, and for the first time, bought. He continued paint- 
ing vigorously until his death at Aix in 1906. 

The "Boy in the Red Waistcoat", painted between 1890 and 1895, shows 
Cézanne’ s concern for form and composition. He is not interested in the 
Psychology of his sitter. All his powers are concentrated on attaining the 
fullness of the shapes he represents, without the use of sharp outlines 
which, he felt, pinched and strangled form. 


With the consent of the firm of The Piperdrucke Verlag-GmbH Miinchen, after 
a colour reproduction 
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PAUL CEZANNE (1839-1906) 


Vir die meeste van ons is Cézanne net n bietjie meer as n naam. In teen: 
stelling met baie van sy tydgenote het sy lewe die populé@re aandag ontkom. 
Alhoewel ons sy karakteristieke lapwerkagtige landskappe mag herken, met hul 
subtiele kleurharmonie, verklap hulle nie dadelik hul rykdom aan die ter- 
loopse waarnemer nie Tog was Cézanne een van die mees tipiese figure in 
die opstand om tradisionele maniere van siening en skilder te laat, wat deur 
die Impressioniste aangeblaas is. Sy lewe het hy aan sy kuns gewy, en sy 
kuns was om deur middel van sy kwas sy unieke siening van die natuur met 
bewonderenswaardige en onverdeelde innigheid weer te: gee. 

Cézanne is in 1839 in Aix-de-Provence gebore. In 1861 laat hy sy studies 
in die regte vaar en gaan na Parys waar hy skilderkuns bestudeer In Parys 
het hy met ander jong skilders - Pissaro, Manet, Renoir en Monet - in aan- 
raking gekom. Hulle werk is ook, soos syne, deur die keurkomitee van die 
, Salon" verwerp, en hulle het hulle die vyandigheid van die publiek en 
kritici op die hals gehaal toe dit by die eerste Impressionistiese kuns- 
uitstallings in 1874 en 1877 ten toon gestel is. Cézanne het hul teorié nie 
aanvaar nie, maar die Impressioniste het hom geleer om buitenshuis die 
natuur self te skilder Sy eienaardige temperament, n mengsel van skroom- 
valligheid en trots, het hom n alleenloper gemaak en aanhoudende terugslae 
het hom homself na Aix laat terugtrek, terwyl hy stadig aan n nuwe klassi- 
Sisme in die skilderkuns gewerk het. Sy werk was heeltemal onbekend. 

Cézanne het daarin geslaag om die skilderperspektief van die Renaissance 
te vervang met ,vlak of plat diepte" Met die natuur as model, hetsy in 
landskappe, stillewes of portrette, het Cézanne die kontoere, vorms en per- 
Spektief van die voorwerpe altyd sekuur op die doek oorgebring, alleen deur 
modulasie of teenstellende vlakke van kleur. Hy het geweier om net die 
voorkoms van die voorwerpe te skilder. Elke skildery is sorgvuldig gekom- 
poneer in sy vroeére jare rondom n definitiewe geometriese raamwerk wat 
nha mate sy tegniek en selfvertroue gegroei het, meer vryheid en soepelheid 
verkry het 

Teen 1887 het Cézanne se bydrae tot die skilderkuns meer waardering begin 
kry Sy werk is uitgestal en vir die eerste maal verkoop. Hy het tot sy 
dood in 1906 te Aix energiek voortgegaan met skilder 

,5eun met die rooi onderbaadjie" wat tussen 1890 en 1895 geskilder is, toon 
Cézanne se belangstelling in vorm en komposisie Hy is nie gefinteresseerd 
in die psigologie van sy model nie. Al waarmee hy besig is is om die vol- 
heid van die vorme wat hy sien weer te gee, sonder skerp buitelyne, want dit 
het hy gevoel, beperk en verwar die vorm 


Na n kleurafdruk, met die toestemming van die firma Die Piperdrucke, Verlag- 
GmbH Munchen 
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ILL TREATING OF BOOKS 


Please treat me as a friend any 
book you may read, 

The binder his best work has 
done 

Defacing loaned books is a nasty 
low deed, 
And worthy of vandal or hun 


Some indiff’ rent readers the 
stiff covers’ 11 bend, 

While others fold over the 

l eaves; 

And the picture-purloiners, you 
may depend, 

Are ranked with the meanest of 
thieves 

The people who read without 
stopping are few, 

So markers are needed all 
right 

But why do some fools think 
that bacon will do 

Or fag-ends that sill are 
alight? 


There are scores of men who like 
sauces and wine, 
The conduct of some just en 
rages 

For they seem to read books 
whenever they dine, 

Leaving stains all over the 
pages 


Then there is the half wit who’s 
almost as vile, 

His scribbled remarks make 

us groan - 
Oh! could all the vandals be 
banished a while 

To live among tablets of 


stone. 








STEYNSBURG AGAIN! 


Lest the efforts of the organisers of the Provincial Libraries may not be 
receiving in all quarters the full measure of appreciation they so well 
deserve, let me add a brief tribute to that already paid by another Steyns 
burger, Mr. Penning, and say what the change in Library conditions has done 
and is doing for our little community. 

It is not only that the Library is now more centrally situated, thanks 
the support of the Municipality, better housed, more adequately equipped, 
more efficiently organised and more effective in operation It is acting, 
admittedly on a small scale at present, as a social centre, bringing into 
contact people hitherto too little known to each other and perhaps also 
too little interested in each other Irn the Library as now conducted all 
classes and sections have a meeting-place and a common interest that leads 
to friendly intercourse t may prove to be the foundation on which may be 
built up public support for future developments. I may be more conscious 
than others of this social aspect but there isrt any doubt of its existence 
and none will dispute its importance. 

In conclusion, I think I speak for all members, old and young, in expres- 
Sing warm appreciation of the services of all responsible for the cultural 
amenity Steynsburg now enjoys, and, in particular, of those of yourself and 
our zealous librarian, Mrs. Coetzee 


(Signed) W.R. Campbell 


Crosshill Cottage, 
Steynsburg, C.P. 
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@® BOEKBESPREKINGS/BOOK REVIEWS 


VERH ALE 


Van eensame mense 
Balkema 


MULLER, Elize 


Die feit dat hierdie boeiende 
roman van Elize Muller reeds in sy 
tweede druk is, terwyl dit nou kort 
maar eers verskyn het, bevestig die 
Stelling dat dit die goeie boek is 
wat op die lang duur die egte ,best- 
seller" is, Ons maak onder meer 
kennis met die hoofpersoon in haar 
verlatenheid, met die onbuigbare 
vader en die amper-gebroke moeder. 

n Kenmerk van dié verhaal van 
Elize Muller is die amper' robuste 
tekening van die karakters in teen- 
stelling met die amper een-tonige 
sagsinnigheid van die karakters in 
haar kortverhale, Die Vrou cp die 
Skuit. Vergelyk hier die karakter 
van die wilde en amper ontembare 
jong boer, wat by die hoofkarakter 
vlerk sleep So ken ons Elize 
Muller se karakters nie. Selfs nie 
in haar eerste (en swakste) werk, 
Ek, n Samaritaanse Vrou kom dit tot 
uiting nie 

Nou mag dit klink asof laasgenoem- 
de opmerkings wil s@ dat die titel 
van die verhaal verkeerd is en dit 
eintlik van Rowwe Mense moes gewees 
het! Nee, dit is nie die bedoeling 
nie. 

Vir my kom hierdie eensaamheid tot 
sy reg binne die raamwerk van ro- 
buste optrede, van hardheid en van 
amper wreedheid. Om die waarheid te 
s@, laat die hele gevoelsfeer van 
die verhaal my aan die Karoo dink. 
En inderdaad kry jy n@rens so n 
harde, verlate wéreld nie. Nee, dit 
wil voorkom asof die karakterbeeld- 


ing hier juis die ,iets meer" bykry 
by al die wreedhede van die boek 
deur hierdie wreedheid. 

Is dit nie waar dat die mens binne 
Sy mees kragtige optrede, te midde 
van sy geveg om die lewe eensaam bly 
nie? 

Hierdie roman sal aan die leser om 
die lees n goeie verhaal verskaf, 
vol spanning en intrige en aan die 
kenner sal dit.n fyn psigologiese 
verhaal vertel en beeld van die lewe 
van n eensame vrou. 


MULLER, Elize 


skuit. 


Die vrou op die 
Balkema, i958. 


Hierdie Hertzogprys-wenner is al 
in sy derde (of miskien nou al in sy 
vierde) druk. 
oor ges@ kan word, 
val, 


Wat daar nou nog meer 
sal moeilik te sé@ 
alhoewel dit tog mode is om, 
al is alles wat ges@ kan word, opge- 
s6é, nog n eie beskouing ook by te 
gooi! 

Aan hierdie mode onttrek ek my 
beslis. Ek kan miskien net sé wat 
Dr. F.E.J. Malherbe van een van 
hierdie verhale s@. Volgens hom kan 
»Blommetjies vir Bella" naas die 
beste in die Dietse Literatuur ge- 
Plaas word. En dit is veel lof uit 
die mond van n kenner soos hy is. 

Naas ons poésie wat al hoogtepunte 
sonder tal bereik het het en volgens 
kenners die prosan kortkop voor is, 
is hier minstens een bundel kort- 
verhale wat volgens my grootsheid in 
hom omdra. 

n Bundel wat oor en oor geniet kan 
word. 


25 








ROUSSEAU, Leon Fritz Deelman en genoeg in om die verbeelding wakker 
die diepsee duikbol N.B 1958 te maak 
Hierdie nuwe verhaal in die Deel- 
Beide die jonger en die ouer lede man reeks is spannend, dis: weg uit 
van die leserspubliek word in die hierdie wereld uit en dis toekoms. 
laaste tyd deur minstens twee mense En tog is daar vir die fyn waarnemer 
in voortdurende spanning gehou iets in nog iets van hierdie 
Daar is die Huppelkind* reeks van wéreld wat elkeen van die verhale 
W.O. Kune wat eintlik kinderboeke nog meer spannend maak, nog voller 
is, maar waaraan grootmense met nog van ,sé@ nou maar dis waar wat die 
n bietjie van die verbeelding van n man daar voorspel ' 


kind netso baie genot kan vind En Uit vertroubare bron verneem ek 
dan is daar die kérei, Fritz Deel dat ons die volgende Deelman boek 
man n skepping van die vrugbare miskien sal hé voordat die winter 


brein van Leon Rousseau wat nie aande op sy langste is Dis iets om 
verbeelding van die kant van die na uit te sien 
grootmens nodig het nie Dit het - A.H.D.V 


ENGLISH FICTION 


LANCASTER, Osbert Here of all Places! 
John Murray 


Let’ s say, you and your two next-door neighbours think of building new 
houses You look through a whole stack of the latest architectural perio- 
dicals and there you learn that the contemporary trend is all for “living 
Dining Areas', for "“Floor-to-Ceiling windows", for "Car-Ports" and "Space- 
defining elements' 

At this point you and the neighbours say "Contemporary trends be blown! 
(or something even less flattering in Afrikaans)- we do not want any of 
this fancy stuff: we want to build our houses as WE like them!" 

So you settle for a sensible arrangement of lounge, dining room, three 
bedrooms and the rest of it, all quite modern and up-to-date, but nothing 
extreme. And Mr. van der Merwe builds his Dutch-gabled house under thatched 
roof on the one side, and Mr. Snith-Jones his somewhat quaint but cosy Tudor 
cottage on the other; the three wives have their nice all-electric kitchens 
and everybody is happy with the home they have built for themselves 

Now let us skip a century and join a class of students in the year 2059 
Photographs of domestic architecture through the ages are flashed onto the 
screen and the students have to identify where and when these house were 
built. And here it comes: your up~to-date house between its two neighbours 

and what do the students say? "South African, Suburban, about the middle 
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of the 20th century". But how can they tell? MThe three houses were not 


built in slavish imitation of an approved design "in the contemporary idiom"; 
they were just what you and Mr. van der Merwe and Mr. Smith-Jones LIKED and 
thought most suitable for your families How is it possible to identify 
them accurately? What have they got in common that showed unmistakably 


where and when they originated? 


Osbert Lancaster gives the answer in his brilliant and witty book which 
was drawn and written "to reinforce the lesson that architecture does not 
exist, and is not to be studied, in a vacuum; that its full significance is 
only to be appreciated in relation to the daily life, the aspirations and 
the ideals of those it was created to shelter...". This then is the answer: 
you and your neighbours build three houses and these three houses take their 
character from the way of life that you and your neighbours build three 
houses and these three houses take their character from the way of life that 
you and your neighbours share. You live together in the same community and 
you have much in common. Your lives and your houses are shaped by the cir- 
cumstances of the place where you all live and by the time in which your 
families grow up. These similar conditions much more than the differences 
which divide you ~ become clearly visible as the style of your own period. 

Do look at the book - just look at the pictures and you will suddenly 
realise how the people lived and felt who built these houses. Fortunately 
"Here of all Places!" combines two earlier volumes "Homes Sweet Home?! and 


"Pillar to Post" with some new material; 


in the earlier books Osbert lancas- 


ter had shown the exteriors and the interiors of houses through the ages 
Separately. The new arrangement is much better; one looks at the house and 
then enters and sees what lies behind the facade. After a while one even 
feels tempted to read the text which is just as amusing as the inspired 
drawings and quite hides the fact that it contains more knowledge and under- 
Standing of architecture through the ages than many a heavy boring textbook. 


-*R6.6, 


O9O9°O 


BUTLER, Samuel Erewhon. 
Nelson, 195-. 


First published in 1872, this book 
has been described as the wittiest 
and most penetrating satire in 
English since the time of Swift. 
The title is ’nowhere’ spelt back- 
wards. It describes a country in 
which customs are reversed; where 
poverty is prosecuted, and theft met 
with hospital treatment for example. 


DEFOE, Daniel Robinson Crusoe. 


Modern Library, 1948. 


One of the earliest attempts at 
realistic fiction in the English 
language. Defoe based his story on 
a real character, Alexander Selkirk, 
who was cast away on an island for 
four months. It is a simple tale 
which has been translated into al- 
most every language in the world, 
and this edition is an attractive 
one. 
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DUKE, Madeleine 
error. Cape, 1959 


No margin for 


One of the better novels to have 
come my way during the last few 
months A brilliant research doctor 
has to take charge of six people 
injured by atomic radiation. Poli- 
ticians publicise the story and his 
reputation is seriously threatened. 
An exciting and well-written story. 

- M.v.D. 


JOHNSON, David 
Hodder and Stoughton, 1959. 


Sabre general. 


An excellent historical novel set 
in Europe during the period of the 
Napoleonic Wars. Sabre General La 
Salle and his aide Colonel Philippe 
de Maunoury are colourful and enter- 
taining characters 


STANDISH, Robert Radio-active 
general, and other stories. 


Peter Davies, 1959. 


A well-known and popular author. 
Some of the stories are pure farce 
and wickedly amusing. By contrast 
The Eye of the Beholder and For Kind- 
ness Received are the gentle pro- 
ducts of a sensitive pen, bringing 
to life the tragedies of blind- 
ness and loneliness. Standish’s 
style is a pleasure to read 

- S.S. 


NON-FICTION 


TAYLOR, H.M. Right way to conduct 
meetings. Elliot, 1955. 


A most valuable handbook for the 


beginner venturing into the unknown 
realm of procedure at meetings. It 
contains simply-worded advice for 
chairmen and secretaries, and infor- 
mation about organisation and regu- 
lation of public and private meet- 
ings. 
372.6 TAY 
- J.A. 


TURNER, Ermest S. Cail the doctor. 
Michael Joseph, 1958. 


This does not pretend to be a 
history of medicine. The emphasis 
has been laid on the doctor as a 
member of society and the regard in 
which he has been held by the commu- 
nity. It is a record of controversy 
on such themes as body snatching, 


woman doctors, vivisection, anaesthe- 
tics and so on. Problems are dis- 


cussed in a lively and extremely 
witty manner, with many equally 
amusing drawings culled from such 
works aS The Lancet, The Times, An- 
ctent Physicians Legacy, and memoirs 
of famous surgeons. Extracts date 
from the Annals of the Barber Sur- 
geons, 1890, up to Doctor in the 


House. A work well worth reading. 
610.69 TUR 

Ss. S. 

STEINGRABER, Erich Antique 


Jewellery. Thames and Hudson, 1957. 


At a time when prescribed machine- 
made "costume jewellery" of flashy 
design and in cheap material existed, 
this book comes as a powerful remind- 


er of what jewellery was meant to be- 


precious material shaped by a mast- 
er’s hand to a thing of beauty 

Through the centuries - from 800 
A.D. to the turn of our century- 
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standards of style and beauty have 
changed many times while great 
craftsmanship and precious stones 
and metals have retained their 
value The many forms of beauty 
Which have survived in antique 
jewellery make this wonderfully 
illustrated book a history of art 
and taste which shouid appeal strong- 
ly to anyone who loves beautiful 
things made by human hands. 
739.27 STE 
- H.L.0. 


0’ CONNOR, Richard Bat Masterson 
Redman, 1958. 


Here is a book which should be 
clamoured for by Wild West fans. It 


4 4 
JEUGLEKTUUR/ JUVENILE LITERATURE 
FAWCETT, Raymond (ed. ) "Where does 
it come from?’ series. 
Coal Sees . Class no. J 622. 33 
Fish . mca ... Class no.J 639.2 
A a class no.J 675 
GSS veevenes .ee- Class no.J 665.5 


These are the first of a number of 
books alike in appearance, namely 
9:5%" in size. They are thin, pro- 
foundly illustrated and have the 
Same picture on the cover, so that 
they will easily be recognised by 
our young readers 

Each of them discusses one com- 
modity: their discovery, transport 
and manufacture into the article we 
know it as. 

The four books listed to-day and 








is a biography of a man who became a 
legend in his own time, and an at- 
tempt to reveal Masterson the front- 
ier gunfighter as he really was. 
References have been taken from 
newspapers, municipal records, mem- 
oirs of his contemporaries and 
verbal accounts from people who knew 
him in the later stages of his life 
Although this account has watered 
down the fantastic legends that grew 
up around Bat’s name he remains an 
outsize American hero An exciting- 
ly written account of the hard- 
living days of the West, featuring 
Masterman as its most famous grey- 
eyed gunman. 

920 MAS 

- 8.8. 


others of the same series which will 
follow should prove useful for theme 
and project work and will also make 
fascinating reading for anyone in 
terested in the subject under review 
Each book has an index at the end 
Which lists items as well as illus- 
trations. 
Age-level : 11 and over 
- B.L. 


NESBIT, E. The Wonldbegoods. 
Illustrated by A.H. Buckland, (first 
publi. in 1901). Benn, 1958. 


E. Nesbit’s centennial was cele- 
brated last year (she lived from 
1858-1924) and among the many 
stories she has written, two groups 
are remarkable. 








The ’Wouldbegoods’ belongs to the 
one group, which is generally known 
as ’ The Bastables’ or ’ The Bastable 
Children’, a series which she began 
with ’ The Treasure Seekers’ and 
continued in the book before us. 
Here the children are sent into the 
country in order ’to learn to be 
good’, and where, by trying to be 
good, they experience the most 
amazing and unexpected results. 
Their story continues in ’ The New 
Treasure Seekers’. 

These are non-magical stories, 
full of fresh, original invention, 
of contagious humor and delightful- 
ness in their creation of child 
characters. All these stories are 
told by Oswald Bastable, the eldest 
boy in the family, and he reports in 
a colloquial natural style. *The 
Wouldbegoods’ can easily be read by 
itself without having first read 
*The Treasure Seekers’; it can be 
read in chapters even, as each of 
these reports a different adventure. 
The action throughout the book is 
swift, the children are courageious, 
resourceful and delightfully logical 
That their earnest efforts in try- 
ing to be good do not often turn out 
the expected way leaves them sur- 
prised and bewildered, but they try 
again and again. 

Another outstanding set of stories 
is those in which E. Nesbit has 
created a fairy of some kind; they 
are magical stories and full of 
fantasy. Though these creations of 
hers are all fairies, their likeness 
ends there, in every other aspect 
they are as differentiated as human 
beings. There is Psammead, the 
sand-fairy, in ’ Five Children and 
It’, and he is extraordinary and 
contrary by nature. He can grant 
wishes, which is the height of bliss 
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Until one discovers that the word ’I 
wish’ is often said carelessly, but 
that the sand-fairy reacts to that 
word with sublime disregard of the 
consequences, 

A wishing ring in ’ The Enchanted 
Castle’ is something very desirable 
until a child wishes himself in- 
visible and then loses the ring 
Magic being what it is, he must stay 
invisible until the ring is found. 
Needless to say that an invisible 
child living in the midst of a 
family produces situations with 
which it takes a Mrs. Nesbit to deal 
properly. 

All E. Nesbit’s stories have 
Originality of plot, character and 
expression. Action, drama and humor 
in the books are implicit in the 
child’ s characters who are receptive 
to magic and see romance in the com 
monplace of everyday life. 

Literature of fifty years ago is 
frequently described as sentimental 
and romantic, and though we may cri- 
ticise all or any of E. Nesbit’s 
books in detail, we should not allow 
the surface mannerism blind us to 
the permanent truthful aspect of 
tife presented 

B.L. 


NON-FICTION 


BAUMANN, Hans Caves of the Great 
Hunters. Hutchinson, 1955. 


In 1940 four schoolboys discovered 
the fabulous Lascau caves in South: 
ern France, Numerous paintings 
Covered the walls of the caves and 
these were estimated to be about 
20,000 years of age. 

This book makes fascinating read- 
ing as it has captured some of the 
preath-taking excitement and drama 


of the discovery. The many illus- 

trations are reproductions of Las- 
caux cave paintings. 

J 571 BAU 

M. B. S. 


WALTER, Gerard Your book of 
tennis. London, Faber and 
Faber, 1958. 


In 60 pages the author describes 
the basic strokes used in tennis, 
i.e. the service, forehand, back- 
hand, volley, lob and smash, and 
also touches on tactics. The 
Strokes are described in a simple 
way and clear action photographs of 
well known international stars show 
exactly how they should be executed. 
The book should be useful to the 
beginner because the author de- 
scribes the basic principles of the 
game, which every beginner should 
know, without going into details 
which are unnecessary for the player 
at this stage and which might prove 
confusing. 

J 796.342 WAL 


STRUTT, Rayleigh G. Schoolboy 
cricket; the boys’ and masters’ 
guide. London, Paul, rev.ed. 1958. 


This book can be regarded as a 


sound, yet interesting "handbook" on 
cricket for schoolboys as well as 
teachers, covering both the technic- 
al and practical problems of the 
game. The author has a sound know- 
ledge and a great love for the game 
and is well aware of the common 
mistakes which are usually made by 
schoolboys, and the small details 
which can be the difference between 
a good or bad stroke, a match won or 
lost, etc. By coming to know the 
reasons why his stroke, ball or catch 
did not come off, the schoolboy 
learns to improve his own game and 
to watch other players intelligent- 
ly. The author also devotes some 
space to umpiring, captaincy and 
team selection. Clear photographs 
and diagrams illustrate the basic 
principles of batting, bowling, 
wicketkeeping and field placing. 
The book should also encourage young. 
cricketers to play the game in the 
right spirit. Now and again the 
author refers to well know players 
and South Africans will be pleased 
to note that our own Bruce Mitchell 
is mentioned as well. 


J 796.358 STR 
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